
STADES, ARÉNAS ET VILLAGES 
STADIA, ARENAS AND HOSPITALITY

PROJECt
DESiGnER



10 
SPORTIVES PERMANENTES  
10 YEARS OF EXPERIENCE IN THE 
STADIUM AND ARENA INDUSTRY

+ de 50PROJETS  
RÉALISÉS (STADES ET VILLAGES)  
MORE THAN 50 PROJECTS DELIVERED 
(STADIA AND HOSPITALITY)

2
2 DEDICATED ENGINEERING UNITS 
(GRANDSTANDS AND STRUCTURES)

ANNÉES D’EXPÉRIENCE
SUR LE MARCHÉ  
DES STADES ET DES  
INFRASTRUCTURES 

BUREAUX D’ÉTUDES DÉDIÉS 
(TRIBUNES ET STRUCTURES)

TRIBUNE APIVIA STADE MARCEL DEFLANDRE - 
LA ROCHELLE, FRANCE

LA PASSION DU SPORT
PASSION FOR SPORTS

Quand GL events parle de passion pour le sport ce n’est 
pas un hasard. Cela exprime l’enthousiasme et l’énergie 
mobilisés par nos équipes pour vous accompagner. Avec 
un savoir-faire forgé au cours des 20 dernières années 
sur les plus grands rendez-vous sportifs, nos bureaux 
d’études ont développé une offre novatrice répondant 
aux attentes des clubs et des collectivités : les enceintes 
sportives évolutives.

The use of the word « passion » to describe the relationship 
between GL events and the world of sport is not the result 
of random choice. It embodies the enthusiasm and energy 
that drives our teams who work on each project. Thanks 
to our 20  years of experience in major sporting events, our 
engineering units has developed an innovative offer, meeting 
clubs’ and local authorities’ expectations: upgradable sports 
facilities. 



RAPIDE, ÉCONOMIQUE  
ET CONFORME
RAPID, ECONOMICAL AND COMPLIANT 

Malgré des politiques budgétaires restrictives, les clubs, 
les ligues et les collectivités se doivent de faire évoluer 
leurs infrastructures sportives. 
À mi-chemin entre le « modulable » et le « durable », notre 
principe constructif « modurable » se démocratise fortement 
car nos solutions (stade et villages) accompagnent tous les 
besoins de construction, d’extension ou de rénovation.

Despite restrictive budget policies, clubs, leagues and local 
authorities must develop sports facilities.
A combination of “modular” and “durable”, our “modurable” 
offer (stadium, arena and hospitality) is becoming increasingly 
popular because it meets construction, refurbishment and 
expansion needs.

RÉGLEMENTATION  
INTERNATIONALE
INTERNATIONAL REGULATIONS

Nos systèmes constructifs répondent aux 
réglementations européennes, notamment 
à la réglementation Eurocodes relative au 
dimensionnement structurel (au même titre 
que toutes constructions dites « traditionnelles »). 
Par conséquent, toutes nos constructions  
bénéficient de l’assurance civile décennale 
(RCD). 

Our systems conform to European regulations, 
especially Eurocodes rules concerning structure 
sizing, in the same way as “traditional” buildings. 
Thus, all our constructions benefit from 10-year li-
ability insurance coverage.

STADE PIERRE ANTOINE - CASTRES, FRANCE BOUTIQUE DU MATMUT STADIUM DE GERLAND - LYON, FRANCE

CENTRE D’ENTRAINEMENT DU MATMUT STADIUM DE GERLAND - LYON, FRANCE



 

AUTRES BÂTIMENTS  
SPORTIFS
OTHER SPORTS BUILDINGS

Nous concevons, fabriquons et construisons également 
d’autres bâtiments sportifs standardisés : couvertures de 
terrains de tennis ou de piscines, gymnases, patinoires… 
et bien d’autres encore !

We design, manufacture and build a complete range of 
standardised sports buildings, including tennis venues, 
swimming pool complexes, multi-purpose buildings, hockey 
arenas…and many more!

RENDEZ VOS ESPACES  
VIVANTS TOUTE L’ANNÉE 
MAKE YOUR VENUE LIVELY ALL 
YEAR LONG

Aménagez facilement les abords de votre en-
ceinte sportive : espace réceptif, restaurant, bou-
tique, buvette, salle d’entrainement, etc. Nous 
vous proposons une offre d’espaces clé en main 
permettant de maximiser les recettes « soirs de 
match » ainsi que des ventes additionnelles en  
« hors match ».

You can easily fit-out your stadium or arena’s 
surroundings with hospitality venues, restaurants, 
stores, food and beverage facilities, training centres, 
etc. We provide turnkey venues enabling clubs and 
stadium businesses to maximise income during match 
days as well as additional sales on non-match days.

LE STADE « MODURABLE » 
« MODURABLE » STADIUM

Notre concept est né du principe que les infrastructures 
sportives des clubs doivent être dimensionnées en 
fonction des budgets et des performances des équipes et 
donc évoluer au fil des saisons.  En capitalisant sur notre 
savoir-faire événementiel de plus de 40 ans, nos bureaux 
d’études ont développé une offre de stade/aréna évolutif 
tout en préservant les bénéfices et les fonctionnalités des 
constructions traditionnelles : 

− flexibilité technique : réduction ou augmentation de la 
jauge des tribunes, aménagement ou modularité d’espaces 
d’hospitalité (brasserie, restaurant, boutique, etc.). 

− flexibilité commerciale : que ce soit en location longue 
durée ou en vente, nous répondons efficacement et 
rapidement à l’ensemble de vos besoins.

Our concept results from the assumption that clubs’ sports 
facilities should be sized according to budgets and teams’ 
performances, and thus developed season after season. 

Capitalising on our 40 years of experience in events, our 
engineering units have developed an upgradable stadium/
arena offering while preserving the benefits and features of 
standard constructions:

- technical flexibility:  increase or decrease seating capacity, 
fit-out or modularity of hospitality areas (hospitality, 
restaurant, store, etc.).

- Commercial flexibility: either on a long-term rental or sale 
basis, we efficiently and rapidly meet all of your needs.

STADE MAURICE DAVID -  
AIX-EN-PROVENCE, FRANCE

VOTRE PROJET DE A À Z 
YOUR PROJECT FROM A TO Z

—— ÉTUDE ET CONSEIL / STUDY AND ADVICE 
Étude de faisabilité, business model, démarches  
administratives (autorisation d’aménagement, 
permis de construire…). 
Feasibility study, business model, calculation of ROI, 
planning authorisation and building permit.

—— INGÉNIERIE ET CONCEPTION /  
ENGINEERING AND DESIGN
Étude de site, ingénierie et certification (notes  
de calculs, étude thermique/acoustique, etc.). 
Study of the site, engineering and certification  
(calculations, thermal/acoustic studies, etc.).

—— INSTALLATION / CONSTRUCTION TOUS 
CORPS D’ÉTAT / IMPLEMENTATION / 
GENERAL CONTRACTING CONSTRUCTION
Terrassement, VRD, gros œuvre, tribunes,  
charpente métallique, couverture, locaux  
modulaires, CFO/CFA, CVC, ascenseur,  
menuiserie, plomberie, sanitaires… 
Ground works, service extensions, foundations, 
grandstands, steel frames, roofs, modular facilities, 
elevators, HVAC, carpentry, plumbing, sanitary 
facilities, etc.

—— AMÉNAGEMENT / FIT-OUT 
Installation générale, audiovisuel, mobilier,  
signalétique… nous sommes capables de vous 
fournir un espace clé en main selon les besoins  
de votre cahier des charges. 
General contracting, audiovisual equipment, furniture, 
signage… we can provide you with a turnkey venue, 
developed according to your needs and specifications.



LE SPORT, MAIS PAS QUE !
SPORTS, AND MUCH MORE!

Nous mettons notre expertise au service d’autres marchés 
(parcs d’expositions, universités, espaces culturels, etc.) 
mais également de projets sur-mesure de plus grande 
envergure, à l’instar de la Canopée fabriquée à l’occasion 
de la COP22. 

Our expertise can be mobilised for other sectors (exhibition 
centres, universities, cultural venues, etc.) but also for large-
scale and custom projects, like the canopy manufactured for 
the COP22.

DONNER CORPS AUX ENGAGEMENTS�
GIVING FORM TO THE COMMITMENTS

Intégrer l’environnement dès la conception d’un 
site événementiel permet de réduire son impact en 
termes de déchets et de consommation d’énergie. 
Dès 2007, GL events s’est engagé dans une approche 
d’éco-conception d’espaces et d’événements. 
Par ses caractéristiques même, notre produit est 
une alternative aux constructions traditionnelles 
permettant de réduire l’impact sur l’environnement 
(réutilisation) et d’optimiser les budgets dans le 
respect des contraintes réglementaires de sécurité et 
de construction.
Hall Expo, filiale spécialisée dans le métier de la structures 
tribunes, a obtenu la double certification ISO 9001 
(système de management de la qualité) et ISO 20121 
(système de management responsable appliqué à l’activité 
événementielle) et est également certifiée Qualisport.

Integrating environmental issues from the design stage 
reduces the impact of an event or temporary event space in 
terms of waste and energy consumption. As early as 2007, 
GL events adopted an ecological approach to designing 
event spaces and events.
Our product is an alternative to classic constructions 
enabling us to reduce impact on the environment through 
re-use and to optimize budgets in accordance with 
regulation constraints in security and construction.

Hall Expo, a subsidiary specialised in structures and 
grandstands, obtained dual certification in ISO 9001 
(quality management) and ISO 20121 (sustainable events 
management) systems and has also achieved certification 
from Qualisport.

ATOUTS DE NOTRE  
SOLUTION
ADVANTAGES OF OUR SPORTS OFFERING

RAPIDITÉ DE CONSTRUCTION /  
QUICK TO BUILD
Construction durant l’intersaison (3 mois) 
82 jours pour le Matmut Stadium de Vénissieux et 6 
mois pour la BBArena (Jeux Olympiques Londres 2012). 
Construction during the off-season (3 months)
82 days for the Matmut Stadium at Vénissieux and 
6 months for the BBArena (Olympic Games London 
2012).

FLEXIBILITÉ / FLEXIBILITY
Augmentation/baisse de la jauge de tribunes ou  
des surfaces «villages».
Des actifs démontables, revendables, remontables.
Increase/decrease seating capacity or hospitality 
capacity.
Dismantable, resalable and remountable assets.

PERFORMANCE ÉCONOMIQUE /  
ECONOMICAL
50 % à 70 % d’économie face à une infrastructure 
traditionnelle.
Savings of 50% to 70% compared with traditional 
buildings.

SOLUTION CLÉ EN MAIN / TURNKEY 
SOLUTION
Gestion du projet de A à Z avec un interlocuteur unique. 
Project management from A to Z, with a single point of 
contact.

PARC D’EXPOSITIONS GLEBE ISLAND - SYDNEY, AUSTRALIE



RÉFÉRENCES
REFERENCES

Route d’Irigny 
ZI nord - BP 40
69530 Brignais

Tél : +33 (0)4 72 31 57 91 
Fax : +33 (0)4 72 31 54 68

www.gl-events-projectdesigner.com 

www.gl-events.com
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STADES / STADIUMS
STADE MAURICE DAVID (AIX EN PROVENCE) – 
PROVENCE RUGBY
STADE MARCEL DEFLANDRE (LA ROCHELLE) - 
STADE ROCHELAIS 
STADE PIERRE ANTOINE (CASTRES) -  
CASTRES OLYMPIQUE 
MATMUT STADIUM VÉNISSIEUX – LOU RUGBY
STADE AMÉDÉE DOMENECH (BRIVE) – CA BRIVE
SIXWAYS STADIUM (UK) - WORCESTER
THE HIVE STADIUM (UK) - BARNET FC
CHRISTCHURCH STADIUM (NZ) 

VILLAGES / HOSPITALITIES
STADE ERNEST WALLON (TOULOUSE) - 
STADE TOULOUSAIN 
STADE MICHEL BENDICHOU (COLOMIERS) - 
US COLOMIERS
MATMUT STADIUM GERLAND ET VÉNISSIEUX – 
LOU RUGBY
STADE MAURICE DAVID (AIX EN PROVENCE) – 
PROVENCE RUGBY
STADE ARMANDIE (AGEN) – SU AGEN
CLAIREFONTAINE (PARIS) –  
FÉDÉRATION FRANÇAISE DE FOOTBALL
STADE CHARLES MATHON (OYONNAX) –  
OYONNAX RUGBY

VILLAGE DU MATMUT  
STADIUM DE GERLAND –  
LYON, FRANCE


